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Beijing
Converted hospital supports the treatment of COVID-19 cases
More than 1,000 beds have been prepared for the screening and treatment of imported 
confirmed COVID-19 cases with mild and critical symptoms as well as for suspected cases 
and cases that must be tested. 

北京
改建医院用于支持新冠病人的治疗

为检测和治疗输入性的、带有轻微或严重症状的新冠确诊病例，以及疑似和必须接
受化验的病例，一千多张床位已准备就绪。

Beijing
Umgebautes Krankenhaus unterstützt Behandlung von COVID-19-Fällen
Mehr als 1.000 Betten wurden für das Screening und die Behandlung von 
importierten bestätigten COVID-19-Fällen mit milden und schweren Symptomen, 
sowie für Verdachtsfälle und solche, die getestet werden müssen, bereitgestellt.
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